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Naši dopisi. 
Z Dunaja 12. februarja. (Iz dijaških krogov.) Za tu

kajšnje dijake s Kranjskega rešeno je po smrti dr. C ro
ba ta nastalo vprašanje, kdo mu bode naslednik v 
oskrbništvu Knaffelnovih ustanov, povoljno s tem, da je 
za to važcLU^mesto izbran tukajšnji odvetnik dr. S e ž u n , 
rojen jjjJavec, spoštovan v vseh krogih ki ga^pozHajo. 
Ustanove" prfdejo ten^j zopet v pr^ve roke. 

^a teden imeli so_ sloveljslrdiiaki vesele, lepe sve
čano stiTlJn^mlin^ 
rp.ii Rlnvgpp.i. Pod avspicijami cesarjevimi promoviran 
je bil, kakor so »Novice" uže poročale, gospod M a t i j a 
M u r k o za doktorja modroslovja. Ta svečanost vršila 

. se je v ponedeljek večer pred 6. uro in vdeležil se je 
vje skoraj ves tukajšnji slovenski, hrvatski in srbski svet. 

V sredo večer pa je akademično društvo Slove
nija" priredilo svojemu društveniku Murku na čast po
sebno veselico, pri kateri se je novemu doktorju od 
vseh strani izrekalo najsrčnejše čestitanje. Tako izreklo 
se mu je v daljnem govoru v imenu društva, dalje po 
zastopnikih navzočih Hrvatov, Srbov, Bolgarov, in ko-
nečno tudi od strani navzočih državnih poslancev. 

Za resnim delom veselice sledil je šaljivi del, pri 
[ katerem so veseli tovariši novega doktorja promovirali — 
i posnemajo ceremoniel vseučilišča za doktorja „krokarie". 
Rektor, dekan, promotor in pedel — vsak imel je svojo 
nalogo. Disertacijo prečital je na mesto promovenda — 
dobro znan rapsod društva — gosp. Božič, ki je z jako 

, vspešno šaljivostjo parodiral pravo desertacijo Murkovo. 
Svojo disertacijo pa je sklenil s sledečo čestitko: 

Približam se jaz zdaj rapsod Sloven'je, 
Da Te proslavim vrlo v pesmi mili, 
Še nisem odpovedal se pesniški žili, 
Poslušaj toraj moje merodajno mnenje. 

Pri polni časi smo se danes zbrali, 
Da Murka doktorja slavimo, 
Se ž njim vsi, prav srčno veselimo, 
Ker naša dika je, ponos Sloven'je ste ga ravno zvali 

Marljivi bčeli bi Te prispodobil, 
Da si iskal sladkosti v cvetji dičnem, 
A v pustem kraji, kraji si zatišnem, 
Sadu obilnega si si pridobil. 

Ruval si pridno, pulil korenine, 
Primerjal zvok si, glas vokalov, 
Pač lepši bije polnih glas bokalov, 
Iskal končnice si in pritikline. 

Latinsko, grško, nemško Ti sintakso 
Pretuhtal si, v slovenščini napravil si izpit, 
Gotovo še študiral si sanskrit, 
Da kot profesor boš imel veliko prakso. 

Veliko si sefmartral, mučil in pa trudil, 
Prestal si marsikatero britko nočno uro, 
Prebral marsikatero knjigo in knjižuro, 
Pri majhni stvari s pridnostjo si se pomudil. 

Zato pridobil lepo si plačilo, 
Plačilo lepo, krasnega spomina ; 
Povzdignem toraj polno čašo vina. 
Sprejemi od rapsoda zvestega vošilo. 

Podal se v krasno bodeš domačijo, 
Neumorno tam deluj i neprestano, 
S ponosom gledal boš na delo dokončano, 
Ponosni bodemo i mi na našega M a t i j o . 

Po storjeni obljubi, da še dalje ostane zvest krokar , 
in da bo povsod branil pravice »krokarieu, izročila se j 
je doktorju enako šaljivo izdelana diploma. Sledilo je ; 

še daljno prepevanje in godba hrvatskih tamburašev in 
še le v pozni uri razšlo se je veselo društvo. 

Iz Ljubljane. — »Čudno vest" prinaša ;;S1. N.u v 
svoji 32. štev. med domačimi stvarmi, rekoč, da mu 
prihaja z D u n a j a . Jedro one „čudne vesti" se glasi; 
„ J e d e n n a š i h p o s l a n c e v l a z i in p l a z i o k o l u 
i n m o l e d v a n a v s e k r i p l j e , da bi za svo j hi
r a j o č i l i s t d o b i l n e k o l i k o d i s p o z i c i j s k e g a 
ovsa" . Nam sicer ni znan nobeden naših poslancev, 
kateri bi imel „svo j" list, tudi nam ni znan noben 
slovenski list tukaj, kateri bi se mogel ponašati s po
sebnim razcvitanjem. — Ker je pa znano, da ima tudi 
v „Novicah" eden naših poslancev prosto besedo, in bi 
jih v tem smislu mogel kedo imenovati »njegov" list, 
tedaj glede „Novic" lahko vstrežemo želji „Šlov. Nar.", 
da oni naš poslanec, ki ima zvezo z »Novicami", ni ne 
vložil „ p i s m e n e p r o š n j e " »za dispozicijski oves", in 
ravno tako, da ne „lazi in plazi okolu in moledva" zanj, 
temveč ga lahko zagotovimo, da oni poslanec v t a k 
n a m e n ni ne z i n i l b e s e d e in ne s t o r i l naj 
m a n j š e g a k o r a k a . — Skušnjavo bi imel človek, kaj, 
več spregovoriti o dunajskem poročevalcu »Slov. N.u in I 
pa o dispozicijskem ovsu, pa naj bo za danes, vsaj 
pride tudi za to svoj čas. 

Splošnemu sumničenju omenjenega dunajskega poro
čevalca nasproti naj zadostuje ta splošni odgovor. 

— Učenci na tehnologičnem muzeji dunajskem, ka
teri se uče raznih vrst obrtni) v omenjenem zavodu ob 
stroških"de^eluGga zaklada, večinoma, prav dobro napre
dujejo. Nekateri državni poslanci slovenski prepričali 
so se tega minuli teden, ko si ogledali različne oddelke 
tehnologičnega muzeja. ^t^*ctQy% <f~ C&f-*^-

I ^ k o ^ j a ^ j ^ a ^ e ^ n o napredujeta ^\jj$4ffifa s 
{ži^j^keT katefase učita vrboreje in pletenja, toda po
hvaljeni so bili v obče vsi tamošnji učenci, katerim so 
se podelile deželne štipendije v ta namen. 

— Državni poslanec Nabergoj se teden dni zarad 
bolehanja ne more vdeleževati zborovanja. Precej hudo 
prehlajenje nadleguje ga z kašljem, vsled katerega se 
mora nekaj časa varovati, da se ga popolnoma zopet 
znebi. — Kakor cujemo se občespoštovanemu zaupniku 
primorskih Slovencev zdravje od dne do dne boljša, 
tako, da se kmalu popolnem zdrav zopet vrne k važnemu 
svojemu poslu. 

— Tirolski državni poslanec monsignor Greuter, ki 
je pretekli teden prav nevarno obolel, je, hvala Bogu, 
od dne do dne boljšega zdravja. Nasledki pritiska na 
možgaoje se zgubljajo, zavest in govorjenje sta se vr
nila, in tako se vsi mnogobrojni častilci Greuterjevi 
nadejajo, da se prav kmalu zdrav vrne v sredo desni' 
ških borilcev državnega zbora. 

— Dr. Jos. Račie, finančni svetovalec, imenovan 
je za višjega finančnega svetovalca in finančnega pro-
kuratorja. 

— O prihodnjem vodji kranjske hranilnice v Ljub
ljani čujemo, da se za resna kompetenta za to mesto 
smatrata dr. S u p p a n in dr. pl. S c h r e y , tihoma se 



zraven imenuje še tukajšnji notar dr. Vok, ki bi med 
dvema prepirajočima $<d rad bil oni tretji, ki se veselic 

— Glavni odbor kmetijske družbe kranjske zbo
roval je preteklo nedeljo in se je zarad daljne bolezni 
sedanjega blagajnika in odbornika g. A. Brusa izročil 
odbornikoma Pircu in Kastelicu. 

— Fml. pl. Stubenraiich^Vtudi v ljubljanskih krogih 
dobro znan in čislan gospod, umrl je dne 10. t. m. na 
Dunaji, 60 let star. — Mrliča prepeljali so z Dunaja 
v Gradec. 

— Čebelarje opomnimo na naznanilo v današnjem 
»Oglasniku", katero jiai pove, kje se dobiva najboljši 
pitanec. 

— Kmetijsko predavanje ima tajnik c. kr. kmetij
ske družbe gosp. G u s t a v P i r e v nedeljo 21. t. m. 
popoludne na Dovjem na Gorenjskem. 

— (Sijajni ples 2. februarija v ljubljanski čitalnici 
vzbudil je gotovo v srca slebrnega rodoljuba željo, da 
bi se uže kmalu vresničila ideja zgradbe „ N a r o d n e g a 
Doma v L j u b l j a n i " . Narodni živelj se vedno množi 
in prostori za gojenje društvenega življenja, kateri so 
zadostovali pred 2b leti, sedaj več ne zadostujejo. Pri
jetno dolžnost nam je omeniti veselice, katero priredi 
kegljačka družba „Edinost* v prostorih ljubljanske čital
nice, katere čisti donesek je namenjen „ N a r o d n e m u 
Domu". Kakor čujemo, bo vdeležitev jako živahna, 
kajti ne le lepi spol se bo vdeležil v mnogobrojnem 
številu, tudi odlični rodoljubi obljubili so počastiti ne 
le s svojo navzočnostjo, nego tudi denarno izdatuo pod
pirati, kajti radodarnosti niso stavljene meje. Z vese
ljem smo čitali te dni visokodušna darila 2 rodoljubov, 
gg. Hrena in Vilharja, katera sta darovala prvi 1000 
gold., drugi 300 gold. „Narodnemu Domu*. Upamo, da 
bodo rodoljubi tudi 20. t. m. položili izdaten temeljni 
kamen »Narodnemu Domu". Prosimo toraj, da sleherni, 
čeravno ne misli udeležiti se te veselice, vsaj neka po
loži na narodni oltar, ker naša moč je v »slogi*. 

— Pobiranje doneskov za „Narodni Dom" v Ljnb 
ljani. Zadnjič smo dejali, da bo polovica prve stotine 
razprodanih knjižic kmalu dosežena. Danes se ž njo 
že lahko izkažemo. V novejšem času je narastlo število 
razprodanih knjižic za 3. 

Pred vsem nam je z radostjo in zahvalo omeniti 
simpatičnih pojavov iz sosednje Koroške — iz nemškega 
Beljaka. Beljaški Slovenci so nam poslali 48. razpro
dano knjižico pod št. 374 (poverjenik g. Fr. O.) in do-
dejali to-le prijazno voščilo, oziroma geslo: 

Kamen za kamnom eden za drugim nosimo, 
I Da se prot nebu dvigne mogočna palača. 
I Dober vspeh Vam, vrli Slovenci, želimo, 

Da se znebimo enkrat imena ;;gostača". 
Pač zares gostači smo Slovenci in z obilimi pala

čami se naše sicer krasne pokrajine ne morejo pona-
| sati. Tacih palač pa še celo nimamo dosti, ki bi bile 

lastnina vsega Slovenstva, kakoršna ima postati naš 
»Narodni Dom" v Ljubljani. 

49. in 50. knjižico (poverjenika gg. dr. V. G. in 
G. M.) dobili smo pod št. 405. in 417. iz Ljubljane. 

Došlo nam je tudi nekaj perijodičnih mesečnih svot, 
nabranih večinoma na desetkrajcarske knjižice, od ka
terih je ona, v znesku 12 forintov, ki sta jo nabrala g. 
J. B. in V. K. v Trstu na knjižico pod št. XXVIII. 

I najznatnejša. 
Gospodom nabiralcem prav iskreno zahvalo, prvi 

tisočak bo takoj gotov. 
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